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:چكيده
ترين معاهده بين المللـي اسـت كـه بـهي جان انسان در دريا، جامع كنوانسيون بين المللي ايمن

 معاهده كه جوانـب مختلـف مفصل با وجود ضوابط. حفظ حيات انسان در دريا پرداخته است 

ي»ب« طبق بند؛ را پوشش مي دهد ايمني دريانوردي  نـسبت بايد، دولتهاي متعاهد،ك آن ماده

و ارتقاي بيشتر سلامت دريـانوردي كه براي اجراي ملي به وضع هرگونه مقررات  كامل معاهده

، از هـر حيـثهاكـشتي؛ كه يقين حاصل شود طوريبه؛اقدام كنند ضروري تشخيص مي دهند

و نوع بهره برداري مورد نظر مناسب با توجه به الحاق دولـت ايـران بـه. هستندبراي خدمات

و مو 1373معاهده در سال  و را ضوعاتي، مقاله حاضر به اين مهم پرداخته  كـه اجـراي دقيـق
و؛موثر معاهده، مقتضي وضع مقررات ملي در مورد آنها است ده كـر تـشريح يك مورد معرفي

.است

:يواژگان كليد
. كشتي، مقررات ملي، ايمني دريانوردي، دول متعاهد،كنوانسيون سولاس
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.براي اطلاع از ديگر مقالات منتشر شده از اين نويسنده در همين مجله، به صفحه پاياني اين مقاله نگاه كنيد



 1391 تابستان،2شمارة،42 دوره، فصلنامه حقوق 22

 مقدمه
ا و حفـظ جـان انـسان در دريـا، قـدمتي بـه نـدازه تـاريخ صـنعت موضوع ايمني كشتي ها

و در هر دوره  و فني وقت،دريانوردي دارد و شرايط علمي  تـدابيري بـراي، به تناسب امكانات

تا چنـد. است كردهمي كه حيات بشر را در دريا تهديد اتخاذ شده مقابله با مخاطرات گوناگون

كه با اراده صرف مالك؛دهه اخير، همه اين اقدامات جنبه ملي داشت  در بدين معنا و ان كـشتيها

و وسـايل ايمنـي در  مواردي با اعمال ضوابط الزامي مصوب از جانـب دول، برخـي تجهيـزات

مي  و يا حمل از. اما تدريجاً آثار ناخوشـايند ايـن وضـعيت آشـكار شـدشدكشتيها نصب چـه

و مالكان كشتيهاي تجـاري نيـز  و بروز نبود سويي فناوريهاي موجود در برخي كشورها، مدرن

م  ن نظور كاهش هزينهبه به استفاده از دستاوردهاي نوين دريـانوردي شـان63.ها، رغبت زيادي

به جهـاتي، بـويژه نداشـتن امكانـات كنترلـي از سويي ديگر، بعضي از دول دريايي،.دادندنمي

و فني(مناسب ، نقش خود را در نظارت بر كشتيراني ايمن، بطور شايسته اعمال)اعم از انساني

در،بنابراين. كردندنمي و سلامت اموال موجود و مسافران  در چنين شرايطي حيات دريانوردان

و انهدام كشتي مواجـهتشدبه كشتيها به گل نشستن  با خطرات عديده از قبيل حريق، تصادم،

به ايمني دريايي،. بود و نيل هرچه بيشتر درو تعـاملاتي تلاشـهابه منظور مواجهه با اين وضع

المللي مختلف از جمله هاي بين انجام شد كه در گذر زمان به تصويب كنوانسيون عرصه فراملي

و نگهبـاني دريـانوردان   International/(كنوانـسيون اسـتانداردهاي آمـوزش، صـدور گواهينامـه

Convention on Standards of Training,Certification and Wacthkeeping for Seafarers, 1978(و

 International Convention for the Safety/(المللي ايمني جان انسان در دريـا يون بين كنوانسبويژه

of Life at Sea(به سولاس با. منتهي شدSOLAS/ موسوم با تصويب اين كنوانسيونها كه همگام

و تحولات صنعت كشتيراني، از اصلاحات مكرر دور نمانده  اند، ضوابطي يكـسان در رشد علم

مي دولتهاي عضو  و بدين ترتيب سطح اين معاهدات اجرا  از استانداردهاي ايمنـي واحديشود

لا و در ايـن ميـان. زم الاجرا است بر كشتيهاي تابع اين دولت ها ، انديـشه لـزوم حفـظ ايمنـي

در.، بـه اوج رسـيده اسـت)1974مصوب(سلامت انسان در دريا، در كنوانسيون سولاس چـه

و دريـانوردي فصول دوازده گانه ضميمه آن،  به ايمني كشتي از(مقررات متنوع مربوط و حتـي

و تاسيسات بندري جالب اينكـه.به گونه تفصيلي بيان شده است) جهاتي، مسائل امنيتي كشتيها

و سفر دريايي است امـا محتواي مقررات اين كنوانسيون، اصولاً   ناظر به ايمني كشتيها، محموله

كه ايمن بودن كشتي، تاثي و بـر حـسب مـورد، از آنجا و ايمني دريانوردان ر مستقيم بر سلامت

و تمهيد مقررات مذكور، اساسا همين هدف را دنبـال ساير اشخاص، از آغاز تا انجام سفر دارد

ــا« كنــد، بــراي ايــن كنوانــسيون جــامع، نــام مــي انتخــاب شــده» ايمنــي جــان انــسان در دري

و تفصيلي . Kitchen,1980:471)(است كه در تدوين مفـاد كنوانـسيون بـه عمـل با وجود تصريح



و موثر كنوانسيون بين 23 ايمني جان انسان در دريا المللينقش دولتهاي متعاهد در تامين اجراي كامل

و و عديدهبآمده و قطعنامه هاي متعدد نـسبت بـه رغم اصلاحات مهم كه از طريق پروتكل ها

در واقع پس از اينكه بند. معاهده بر نقش تقنيني دول عضو نيز تأكيد دارد؛آن اعمال شده است 

به نقش اجرايي دول متعاهد مقرر» الف« كننـد دول عضو تعهد مـي؛داردميماده يك با عنايت

و ضميمه آن  با تصديق نقش دول در تدوين»ب« بند.را به اجرا گذارند مفاد كنوانسيون حاضر

مي«: داردمقررات اشعار مي  به وضع كليه قوانين، آئين نامه هـا، دولتهاي عضو تعهد كنند نسبت

و انجام ساير اقداماتي كه ممكـن اسـت  و قواعد و كمـال دستورالعمل ها  بـراي اجـراي تمـام

كه اطمينان حاصـل شـود از ديـدگاه ايمنـي كنوانسيون ضرورت داشته باشد اقدام كنند بطوري

 نيـز سـه مـاده»ب«بنـد.»جان اشخاص، كشتي براي خدمات در نظر گرفته شده مناسب است 

كه دولت ها بايد متن اينگونه مقررات را به منظور اطلاع كـشتيهاي چنين مي خـارجي از افزايد

به دبير كل سـازمان  و لزوم تبادل مقررات ملي، ضوابط ايمني لازم الاجرا در قلمرو دول متعاهد

.تسليم كنند) للي دريانورديالم سازمان بين،اكنون(بين الدولي دريانوردي مشورتي

ــررات ــه مق ــران ب ــلامي اي ــوري اس ــت جمه ــاق دول ــانون الح ــق ق ــران، طب ــت اي  دول

 بـه27/2/1373 مـصوب.م1974./ش 1353المللي ايمني جان اشخاص در دريا مـصوبينب

 قـانون مـدني مقـرر9بنابراين بـا توجـه بـه اينكـه مـاده. كنوانسيون سولاس ملحق شده است

و سـاير دول منعقـد شـده«: داردمي كه بر طبق قانون اساسي بين دولت ايـران مقررات عهودي

ح  از ايران،دولت» كم قانون است باشد در  دولتهاي متعاهد اين كنوانسيون، ملزمبه عنوان يكي

به شرح فوق است و اجراي كامل آن .به تبعيت

و تصويب كنوانسيون سولاس-1  روند تدوين
و نقـل سوانح دريايي زيانبار، با گذر زمان، دولتها را ترغيب كرد تـا در جـستجوي حمـل

و مطمئن،   ايـن حركـت بـه سـوي. با يكديگر همكـاري كننـد در سطح فرا ملي، دريايي ايمن

و محلي،در گام نخست. المللي كردن مقررات، در چندين مرحله روي داد بين از، مقررات ملي

و عهدنامه هاي دو جانبه ميان دول دريايي بزرگ، يكسان سازي شدند .1طريق انعقاد قراردادها

و در قدم دوم، همان دول، و وصـف جهـاني، كنفرانـسها به منظور تنظيم قواعـد واجـد جنبـه

بـويژه سـازمان در مرحله سوم نيز سـازمانهاي فراملـي،. المللي متعدد برگزار كردند مجامع بين

و تمهيــد)International Maritime Organization(المللــي دريــانورديبــين بررســي كارشناســي

ر مقدمات تصويب معاهدات بين  ا بر عهـده گرفتنـد تـا بـدين ترتيـب، ايمنـي در دريـا، المللي

و جهاني، حكمفرما شود . همچنين حفاظت از محيط زيست دريايي، در سطح فراملي

و جامع در اين زمينه، بويژه رجوع كنيد براي مطالعه.1 ..Boisson,1999:n.n52-53: دقيق
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در نخستين كنفرانس بين و نقل دريايي،  در لندن1879 ئيهژو28المللي در مورد ايمني حمل

را بـين Code)( دولت، قواعد مشترك كـد19برگزار شد كه در آن، و سـيگنالها المللـي علائـم

به جلـوگيري از بينيكنوانسيون،1880سپتامبر اولدر. پذيرفتند المللي، نخستين قواعد مربوط

و در  به ايمني دريـانوردي 1881 ئيهژو28تصادم را تصويب كرده ، نخستين كنوانسيون مربوط

در» واشنگتن دي سـي«در، كنفرانسي 1889در سال. كشتيهاي پستي بخار از تصويب گذشت

به هدايت كشتي، چراغهـا ايالات متحده امريكا برگزار شد تا مجموعه مقررات ضروري مربوط

المللي، اصول راهبردي مورد نياز را اين كنفرانس بين.و علائم مخاطره دريانوردي را تنظيم كند 

رس. گروه تدوين كرد13در قالب   پـس؛مي تبديل شـوند اين اصول، بدون اينكه به كنوانسيون

در ادامه اين سير، آغاز قرن بيستم، شـاهد ظهـور. از چندي بوسيله اغلب دولتها پذيرفته شدند

به  در»تلگراف بيسيم«نخستين قواعد مربوط » بـرلين«، در كنوانـسيون 1906 ژانويـه3بود كـه

و مـدتي بعـد، دو كنوانـسيون ديگـر در سـپتامبر  دم كـشتيها، در مـورد تـصا 1910پذيرفته شد

)(Collisionو نجات جان انسان در دريا)Salvage(به تـصويب رسـيد(Boisson,1999: n40) . امـا

كه كشتي مسافري   غـرق 1912 آوريل14در بعد از برخورد با كوه يخ شناور» تايتانيك«زماني

 كـه بـه زيرا اين حادثه. قابل ملاحظهي در روند استانداردسازي مقررات بوجود آمدي شتاب؛شد

و تاثير زيادي بر افكار عمومي داشت، نيـاز بـه برقـراري يـك 1501مرگ بيش از  نفر انجاميد

و رويه هاي ضروري براي تـاميني ايمنـي دريـانوري را بطـور جـدي همهو اتخاذ نظام تدابير

كه در لندن برگـزار شـد، نـصب 1912و تا سال اتيمقدمبه صورت. مطرح ساخت  ، كنفرانسي

و تجهيزات راديويي سيستم هاي« طـول«همچنـين. را در كشتيها، اجبـاري سـاخت» ارتباطاتي

و ايستگاههاي بندري اختصاص داد» موجهاي در. خاصي را به كشتيها اجراي اين مصوبات كـه

ترين اقدام بعـد اما مهم. از سر گرفته شد 1919طول جنگ جهاني اول، معلق شده بود از سال 

المللي ايمني جان انسان در دريا بـود كـه بـه ري نخستين كنفرانس بين از حادثه تايتانيك، برگزا 

كنوانسيون ايمني«تصويب نخستين. در لندن برگزار شد 1914دعوت دولت انگليس در ژانويه 

به» جان انسان در دريا  حاصل كار همـين كنفـرانس بـود ولـي بـا توجـه بـه» سولاس«موسوم

ا  و نظرات مختلف مطروح، به آن مشكلات موجود و مـتن كثر دولتها روي خوش نشان ندادند

به تصويب پنج دولت رسيددر معاهده  . نهايت

. المللي استانداردهاي ايمني، در فاصله دو جنگ جهاني نيز گسترش يافـت روند تدوين بين

 1912 قواعـد كنوانـسيون؛»يالمللـي ارتباطـات الكتريك ـاتحاديه بين« در مورد 1920كنفرانس

دو»گراف بيسيمتل«درباره و ، اصول نخستين كنوانسيون سـولاس را مـورد بـازنگري قـرار داد

،»مادريـد«در1931و ديگـري در سـال» واشـنگتن« در 1927كنفرانس ديگر، يكـي در سـال

به ارتباطات راديويي را نهايي كردند مقررات بين مـدتي بعـد، دومـين كنفـرانس. المللي مربوط



و موثر كنوانسيون بين 25 ايمني جان انسان در دريا المللينقش دولتهاي متعاهد در تامين اجراي كامل

 در لندن برگزار شد كـه در آن، مـتن جديـد1929در دريا در سال مربوط به ايمني جان انسان

م. كنوانسيون سولاس به تصويب رسيد و موضـوعاتزبكنوانسيون ور، شامل شش قاعـده بـود

و مقابلـه بـا حريـق، وسـايل ارتبـاطي« ساخت كشتي، تجهيزات نجات جان انسان، جلـوگيري

و قواعد جلوگيري  مي» از تصادم تلگرافي بيسيم، وسايل كمك ناوبري در ادامه. گرفترا در بر

و در سال  ، دولت انگليس تمام دولتهاي عضو كنوانسيون سـولاس را 1948اين روند اصلاحي

به منظور تجديدنظر در مقررات ايمنـي جـان انـسان در براي تشكيل يك كنوانسيون بين المللي

كه در اين كنفرانس، متن جديد كنوانسيون، بو   دولـت، بـه تـصويب27سـيله دريا، دعوت كرد

و از به همـين جـا خاتمـه.)Ibid: n42(به مرحله اجرا رسيد1952 نوامبر19رسيد اين رويكرد

و در سال  كنوانـسيون اخيرالـذكر.، متن ديگر معاهده نيز مورد پذيرش قرار گرفت 1960نيافت

از1960 ژوئن17كه در  و دري گـام؛، اجرايـي شـد 1965 مـي26به تصويب رسـيده  بـزرگ

و منطبق كردن اسـتانداردهاي ايمنـي موجـود بـا تحـولات فنـي صـنعت تدوين مقررات نوين

مي  المللي بر اين بود بر همين اساس، عزم عمومي در گستره جامعه بين.شدكشتيراني محسوب

اما در عمل ثابت شد كـه نـه. كه از طريق اصلاحات دوره اي، كنوانسيون، بروز نگهداشته شود 

ر  و اصلاحات بسيار كند است بلكه نمي تنها توان لازم الاجـرا شـدن همـه مـوارد وند تغييرات

و تغييـر. اصلاحي را در يك دوره زماني معقول تضمين كرد  بنابراين، بجاي تكيـه بـر اصـلاح

 بـه تـصويب رسـيد كـه عـلاوه بـر پوشـش 1974مكرر معاهده، كنوانسيوني جديـد در سـال 

نيـز)Tacit Acceptance(»قبول تلـويحي«ع، آيين اصلاحي نوين اصلاحات انجام شده تا آن مقط

كه جزء. در آن گنجانده شد  مـاده»C«بند » iii«و جزء » VIII«ماده»b«بند » Vi«طبق اين روش

»VIII « به آن اشاره دارد، بجاي اعلام اينكه، اصلاحيه، بعد از پذيرش درصد  مشخصيمعاهده

مي مي شود، اص از دول متعاهد، نافذ شود مگر اينكـه لاحيه معاهده، در زماني معين، لازم الاجرا

آخـرين مـتن.قبل از تاريخ مورد نظر، اعتراضات تعداد خاصي از دول متعاهـد، وصـول شـود 

» المللي ايمني جان انـسان در دريـا بين كنفرانس«، بوسيله 1974كنوانسيون سولاس، در نوامبر 

و از المللي دريانوكه از سوي سازمان بين  1980 مـي25ردي، تشكيل شد بـه تـصويب رسـيد

:از آن پس، اين معاهده، از طريق پروتكل هاي زير، دوباره اصلاح شده است. لازم الاجرا شد

بهكه بوسيله كنفرانس بين 1978 فوريه17پروتكل: الف و«المللي مربوط ايمنـي نفتكـشها

از» پيشگيري از آلودگي و . قدرت اجرايي يافت1981مي اول به تصويب رسيد

سيـستم هماهنـگ«المللي مربوط بـهكه بوسيله كنفرانس بين 1988 نوامبر11پروتكل:ب

و اعطاي گواهينامه و از سوم فوريه»بازرسي . به مرحله اجرا رسيد2000تصويب شد

و ناسخ پروتكل 1988البته در ميان دولتهاي عضو پروتكل مصوب ، اين پروتكل، جايگزين

).1988 پروتكلIIماده(باشدمي1978وب مص
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عديـده كـه بوسـيله» قطعنامـه هـاي«علاوه بر دو مورد اصلي فوق، كنوانسيون، از طريـق

به1981المللي دريانوردي يا كنفرانسهاي دول متعاهد، از سال كميته ايمني دريايي سازمان بين«

لبته ايـن رونـد اصـلاحي، متوقـفا. بعد تصويب شده نيز مكرراً مورد اصلاح قرار گرفته است

و پيشرفتهاي فني، همچنان، جريان دارد  و با توجه به تحولات علمي همچنانكه پروتكـل. نشده

؛» كميته ايمني دريايي92-72قطعنامه شماره« از طريق 2000 سالهايدر كنوانسيون هم 1988

قطعنامـه« از طريـق2004و» كميتـه ايمنـي دريـايي124-75قطعنامه شـماره« از طريق 2002

تحقيق حاضر نيـز. مورد اصلاحات متنوع واقع شده است» كميته ايمني دريايي154-78شماره 

كه حاوي متن معاهده، پروتكل  اصـلاحات همهو1988براساس متن يكپارچه شده كنوانسيون

. است انجام شده است2004انجام شده در ضميمه هاي آن تا سال 

ن طرح كلي كنوانسيو-2
و پروتكل13، داراي 1974كنوانسيون سولاس نه ماده است 1988 ماده در ايـن. آن شامل

و  به اجراي دقيـق معاهـده و بويژه در مورد تعهدات دولتهاي عضو ، مطالبي كلي از جمله مواد

و  به كنوانسيون ، تاثير تصويب يا الحاق دول اتخاذ تدابير تقنيني ملي، حوزه اجرايي كنوانسيون

كه دول متعاهد، پيشتر به عضويت آنهـا در آمـده انـد، پر وتكل آن بر اعتبار يا اجراي معاهداتي

و پروتكل آن تبيين شده است  و روشهاي اصلاحي كنوانسيون اما آنچه عموماً. آيين تجديدنظر

مي  و بدنه اصلي آن را تشكيل و اساس نوشـتار از كنوانسيون سولاس، متبادر به ذهن شده دهد

بـه موجـب بنـد. تفـصيلي معاهـده اسـت)Annexes( ضميمه هاي؛نيز مبتني بر آن است حاضر 

دولتهـاي عـضو تعهـد«،)1988همچنين بند يك ماده يك پروتكل(ماده يك كنوانسيون» الف«

آن؛كنندمي و ضميمه ميرا مقررات معاهده ؛دهـد كه جزء انفكاك ناپذير كنوانسيون را تشكيل

به ضميمه آن است هرگونه ارج. اجرا كنند »ب«بنابراين، بند.»اع به معاهده در عين حال ارجاع

و بـا مورد نظر تكليف امر، مبين انجام در واقعون نيز كنوانسي»يك«ماده  از جانب دول متعاهد

و ضوابطد و متنوع مندرج در فصول دوازده گانه ضمايم معاهـدهر نظر گرفتن مقررات  مفصل

.و پروتكل آن است

و بهـره هدف عمده كنوانسيون، تبيين حداقل استانداردهاي مربوط بـه سـاخت، تجهيـزات

 ملـزم هـستند بـر انطبـاق1»دولتهاي صاحب پرچم«. برداري از كشتيها از منظر ايمني آنها است 

و گواهينامه هاي مختلـف را كامل شرايط كشتيهاي تابع خود با ضوابط كنوانسيون، نظارت كرده

، بـه. ننـدكي كـشتي اسـت، صـادركه مويد وضعيت ايمن  همچنـين مقـررات كنترلـي معاهـده

 
1.(Flag State) Administration –آن) دولتي( منظور، كشور و تابعيـت را است كه كـشتي در آنجـا بـه ثبـت رسـيده

و بنابراين مجاز به برافراشتن پرچم آن است . تحصيل كرده



و موثر كنوانسيون بين 27 ايمني جان انسان در دريا المللينقش دولتهاي متعاهد در تامين اجراي كامل

دهـد تـا در زمـان حـضور كـشتيهاي مـي اجازه)Contracting Governments(»دولتهاي متعاهد«

و در صورت وجود دلايل روشن مبني بر  خارجي تابع ساير دول عضو كنوانسيون در بنادر آنها

و تجهيزات آن با  را مورد بازرسي قرار الزامات مختلف معاهده، آن عدم انطباق وضعيت كشتي

و در صورت لزوم، حسب مورد، ضمانت اجراي مناسب را بكار گيرند . داده

 شرح مفاد فصول ضميمه كنوانسيون-3
مي فصولو به اجمال در ادامه و معرفي .شود دوازده گانه ضميمه معاهده تبيين

 مقررات كلي-فصل نخست) الف
و اين فصل، شام ل مقرراتي در مورد بررسي فني انواع مختلف كشتيها بوسيله دولت پـرچم

صدور گواهينامه هاي مختلف است كه مبين انطباق وضعيت كـشتي بـا اسـتانداردهاي معاهـده

از. است و بازرسي كشتيهاي تابع هر كـدام اين فصل، همچنين، حاوي ضوابطي در مورد كنترل

م  و اعمال ضمانت اجراي مناسب، در صـورت اقتـضاء دول عضو در بنادر ساير دولتهاي تعاهد

. است 

 قسمت نخست-فصل دوم)ب
و تاسيسات الكتريكي و تعادل، ماشين آلات  ساختمان، تقسيم بندي فرعي

كـشتيهاي مـسافري بـه) قسمت زيرين(برحسب ضوابط مندرج در اين فصل، تقسيم بندي

كه بعد  به گونه اي باشد و شناور بخشهاي ضد آب، بايد به بدنه، كشتي، متعادل  از ورود صدمه

و تخليه مايعات همچنين تعـادل. باقي بماند آب به مقاومت در برابر نفوذ استانداردهاي مربوط

و باري هم بطور كامل، مقرر شده است  به طـول. كشتي مسافري بطور كلي، اين اقدام، با توجه

كه قرار است در آن مورد است  و نوع خدمتي و بهره برداري قرار گيرد كشتي حمـل مـسافر(فاده

و،يا كالا، حمل كالاي مايع يا جامد مي...) فله يا بسته بندي شده، نوع كالاي مايع .كندتفاوت

و تاسي به ماشين آلات  شـده انـد تـا سات الكتريكي هم بدين منظور وضـع الزامات مربوط

و خدمـه ضـ كه براي ايمني كشتي، مـسافران  در شـرايط مختلـف؛روري اسـت انجام خدماتي

آ. اضطراري، امكان پذير باشد قـوه/لات سـكان در اين فصل، ضوابط فنـي مربـوط بـه ماشـين

.است اهميت محركه كشتي نيز داراي
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و اطفاي حريق: قسمت دوم-فصل دوم)ج  جلوگيري از حريق، كشف حريق
و حسب مورد ، تدابير خاص، بـراي اين فصل، شامل مقررات ايمني در مورد حريق كشتيها

و نفتكشها است در. كشتيهاي مسافري، باري خصوص بطور كلي، فصل حاضر، شامل ضوابطي

:مطالب زير است

و سـاختاري و عمودي بوسـيله فاصـلهاي حرارتـي به قسمتهاي اصلي  جـدا،تقسيم كشتي

م و ساختاري، استفاده حـدود از كردن بخشهاي رفاهي از ساير بخشها بوسيله فاصلهاي حرارتي

و اطفـاي آن در فـضاي  مواد قابل اشتعال، اطلاع از حريق در لحظـه بـروز، مبـارزه بـا حريـق

و دسترسي براي مقابله با آتش، دسترسـي  و وسايل فرار و نگهداري از راهها پيدايش، حفاظت

و حريـق بخـار قابـل  به حداقل رساندن احتمال بروز جرقـه و به تجهيزات اطفاي حريق آسان

. ناشي از محموله كشتياشتعال 

و تدابير مربوط به نجات جان انسان: فصل سوم)د  وسايل
و تجهيزات نجات حيات انسان در دريا اسـت اين فصل، شامل استانداردهايي براي وسايل

و   را بـا توجـه بـه نـوع كـشتي ...و الزامات مختلف مربوط به قايقهـاي نجـات، البـسه نجـات

كـه» المللي وسايل نجات جـان در دريـا كد بين« اين فصل،34ه موجب قاعدهب. گيردمي دربر

شامل استانداردهايي ويژه است، حسب مـورد در كـشتيهاي مـشمول كنوانـسيون، لازم الرعايـه 

. است

 ارتباطات راديوئي: فصل چهارم) هـ
و انتـشار اطلاعـات حاصـل و ضـبط از طبق مقررات فصل چهارم معاهده كه بر لزوم ثبت

و ايمني دريايي تكيه دارد،  و بـاري كـه طريق سيستم جهاني مخاطرات همه كشتيهاي مسافري

و در سفرهاي بين300ظرفيت ناخالص آنها،  شـوند، المللي، بهره بـرداري مـي تن يا بيشتر بوده

ها  كه براي تعيين محل كـشتي/بايد داراي تجهيزاتي از قبيل گيرنده و نجات رادارهاي جستجو

ش  مي يا به كار برده شوند باشند تا احتمال نجات جان انسانها، بـدنبال بـروز حـوادث ناور امداد

بطور كلي، قواعد اين فصل، تعهدات دول عضو در مـورد تاسـيس مراكـز. دريايي افزايش يابد 

به حمل تجهيزات ارتبـاط راديـويي در كـشتيها را  و الزامات مربوط ارتباطات راديويي در بنادر

. كندمقرر مي



و موثر كنوانسيون بين 29 ايمني جان انسان در دريا المللينقش دولتهاي متعاهد در تامين اجراي كامل

 ايمني دريانوردي: فصل پنجم-و
و تدابير ايمني دريـانوردي اسـت كـه بايـد از فصل پنجم معاهده، معرف برخي از خدمات

و انجام شود  اي از ضوابط عملياتي قابل اعمال نـسبت بعلاوه، پاره. سوي دولتهاي متعاهد، ارائه

ع.گيردبه همه كشتيها را در بر مي  مـده مقـررات معاهـده كـه صـرفاً در واقع، بر خلاف بخش

و در سفرهاي بين  به بعضي از كشتيها المللي قابل اجـرا هـستند، مقـررات فـصل پـنجم، نسبت

به همه كشتيها در همه سفرهاي دريايي، قابل اعمـال هـستند  و بدون هيچ قيدي، نسبت .اصولاً

ازاتترين موضوع برخي از مهم و نگهداري: اين فصل عبارتند  سيستم هواشناسي راه اندازي

و تـسهيل ترافيـك و برف، طرحهاي تفكيـك و كسب اطلاعات جوي براي كشتيها، گشت يخ

و نجات و تاسيس مراكز جستجو همچنين اين فصل، تعهدي بنيادين بـراي فرمانـدهان. دريايي

كه دچار مخاطره شده كشتيها برقرار مي  به كمك كساني و دولتهـاي عـضو را كند تا اند بـشتابند

زم كرده است تا از ديدگاه ايمني كشتيراني، اطمينان حاصل كنند كـه كـشتيهاي تـابع آنهـا، از مل

و كارآمد، برخوردار هستند  و» سيستم ثبت اطلاعات سفر«ضمناً اين فصل، وجود. خدمه كافي

اج» سيستم خودكار تعيين هويت كشتي«  ايـن بطور كلي،. باري كرده است را براي همه كشتيها،

مي فصل، نيل سه هدف را تعقيب و-1:كندبه و ايمنـي مناسـب بـراي ترافيـك  تامين كارايي

از-2؛تردد كشتيها و حفاظت و كاركردهاي معمـول آنهـاآ حمايت  بـه حـد اقـل-3و؛براهها

و منـافع عمومـع بـويژه محـيط زيـست و خسارات وارد به اشخاص، امـوال رساندن صدمات

.) Guidelines for port related legislation ,VII , 1991:p5(دريايي در اثر ترافيك دريايي

 حمل كالاها) فصل ششم)ز
به حمل انواع كالاها و گاز فله(فصل ششم، مربوط به دليـل) غير از كالاهاي مايع است كه

و مـسافران، رعايـت احتياطـات ويـژه  و خطرات خاص هر كدام از آنها براي كـشتيها، خدمـه

و مهار كالاها يـا بطور. ضروري است كلي، قواعد اين فصل، شامل الزاماتي براي نحوه بارچيني

به موجب اين فـصل، كـشتيهاي بـاري حامـل. واحدهاي حمل كالا مثل كانتينر در كشتي است 

. هستند» المللي غلهكد بين«غلات، ملزم به رعايت

 حمل كالاهاي خطرناك: فصل هفتم)ح
:د بخش تدوين شده استبطور كلي، قواعد اين فصل در چن

و بـارچيني)Aبخش شامل مقرراتي در مورد طبقه بندي، روش بسته بندي، برچسب زنـي

به شكل بسته بندي شده حمـل مـي  كه دولتهـاي متعاهـد ملـزم. شـوند كالاهاي خطرناك است
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به اين موضوع را در سطح ملي تدوين كنند اين فصل، اجراي. هستند دستورالعمل هاي مربوط

. اجباري كرده استرا دائم در حال تحول» المللي كالاهاي خطرناك درياييكد بين«

به حمل كالاهاي خطرناك جامد فلـه اسـت  ) A-1بخش در؛كه مربوط  متـضمن مقرراتـي

و گـزارش حـوادثم و تفكيك اينگونه كالاها در كشتي است ، بارگيري ورد نحوه تنظيم اسناد

. مربوط به اين كالاها را الزامي كرده است

و تجهيزات كشتيهاي حامـل مـواد شـيميايي)Bبخش به ساختمان ضوابط اين بخش، ناظر

ژ  و تانكرهاي شيميايي ساخته شده بعد از يـك  را بـه 1986ولاي خطرناك، بصورت فله است

.ملزم كرده است» المللي مواد شيميايي فلهكد بين«رعايت استانداردهاي

و تجهيزات كشتيهاي حامل گازهاي)Cبخش به ساختمان اين بخش، شامل ضوابط مربوط

ب  ازه مايع كه بعد و كشتيهاي ويژه حمل گاز را  ساخته شـده1986 ئيهژواول صورت فله است

مي»المللي كشتيهاي حمل گازكد بين« انداردهايبه رعايت است؛ اند . كندموظف

اي/كشتيهاي اتمي: فصل هشتم)ط  هسته
و كنتـرل و(اين فصل، حاوي قواعد اساسي در مـورد طراحـي، سـاختمان، بازرسـي ملـي

وو صدور گواهينامه) خارجي هاي ايمني مختلف براي كشتيهاي داراي قوه محركه اتمي اسـت

و بـه.، اصولاً پيشگيري از وقوع تشعشعات مضر هسته اسـت هدف ضوابط آن  در عـين حـال

به اجراي مقررات تفصيلي  كد ايمنـي كـشتيهاي«منظور انجام شايسته اين هدف، فصل حاضر،

مي»ايتجاري هسته  المللـي دريـانوردي بـه وسـيله سـازمان بـين 1981كه در سال دهد ارجاع

. تدوين شده است

ت بهره برداري ايمن از كشتيهامديري: فصل نهم)ي
را لازم الاجرا اعـلام كـرده»الملليكد مديريت ايمني بين« اين فصل، اجراي استانداردهاي

به موجب قواعد اين فصل، مالك كشتي يا هر شخص حقيقـي يـا حقـوقي ديگـري كـه. است

به عهده دارد ماننـد  ر مسئوليت كامل كشتي را بجاي مالك ا بـه مـدير يـا شخـصي كـه كـشتي

و دربستو در قالب صورت و در اين فـصل، بـهBareboat – Demis(1(لخت  اجاره كرده است

در صورت احراز. بايد يك سيستم مديريت ايمني در كشتي برقرار كند موسوم است،» شركت«

و كشتي، گواهينامه شدشرايط ضروري در شركت به آنها اعطا خواهد . هاي لازم

و اداره كامـل ان را بـه ديگـري در اين نوع قرارداد اجاره كشتي،.1 و سـفري، مالـك كـشتي، تـصرف بر خلاف اجاره زماني

و تعهدات مالك، به مستاجر، منتقل مـي لذا:واگذارمي كند  Bartle,1968:49- Chorely(.شـود در مدت قرارداد، حقوق
and Giles,1998:147(



و موثر كنوانسيون بين 31 ايمني جان انسان در دريا المللينقش دولتهاي متعاهد در تامين اجراي كامل

ي براي شناورهاي تندروتدابير ايمن: فصل دهم)ك
» المللي ايمني براي شناورهاي تندرو كد بين«اين فصل، ضمن تعريف شناور تندرو، اجراي

كه بوسـيله كميتـه ايمنـي دريـايي سـازمان 2000و كد ايمني 1994حسب مورد، كد ايمني  را

و بـه ترتيـب طـي قطعنامـه شـماره بين 97-73و قطعنامـه شـماره36-63المللي دريـانوردي

. تصويب شده است، براي دولتهاي متعاهد الزامي كرده است

 تدابير ويژه براي ارتقاي ايمني دريايي: بخش نخست-فصل يازدهم)ل
اين فصل، حاوي مقرراتي ويژه براي افزايش سطح ايمني دريانوردي است از جملـه اينكـه

ك  و نفتكشها بايد طبق استانداردهاي پيشرفته طي قطعنامه كشتيهاي فله برو  مجمـع A.744(18)ه

به تصويب رسيده است، مورد بازرسي قرار گيرنـد عمومي سازمان بين همـه. المللي دريانوردي

و كـشتيهاي بـاري داراي 100كشتيهاي مسافري داراي  و بيـشتر  تـن300 تن ظرفيت ناخالص

كه روي گواهينامـه و بيشتر، بايد داراي شماره شناسايي باشند و ظرفيت ناخالص  هـاي ايمنـي

مي.بدنه كشتي حك شود به هنگام حضور همچنين افسران مجاز هر كدام از دول متعاهد توانند

و در صورت وجود ادله روشن مبنـي بـر  كشتيهاي خارجي موضوع كنوانسيون در بنادر داخلي

اينكه فرمانده يا خدمه كشتي با روشهاي عمليـاتي اساسـي مربـوط بـه ايمنـي كـشتي، آشـنايي 

و در صورت انقضاء، تا رفع مـشكل، از حركـت رند، آن ندا و بازرسي قرار داده را مورد كنترل

. كشتي، ممانعت به عمل آورند

 تدابير ويژه براي ارتقاي امنيت دريايي: بخش دوم–فصل يازدهم)م
و از 2002اين فصل در دسامبر  بـه مرحلـه اجـرا رسـيده2004 ئيـهژواول تصويب شده

و تـسهيلات بنـدري كد بين« اين فصل، مويد لزوم اجراي3 قاعده. است »المللي امنيت كـشتي

بر اساس اين فـصل، دولتهـاي صـاحب پـرچم، ملـزم بـه. بوسيله دولتهاي عضو معاهده است

به كـشتيهاي تـابع  و اطلاعات هر كدام از اين سطوح، و ارائه مختصات برقراري سطوح امنيتي

قب.1ندهستخود  به هنگام حضور در بنـادر يكـي از دول متعاهـد، از طرف ديگر، ل از ورود يا

مكشتي تابع ور را زبـ دولت متعاهد ديگر، بايد ضوابط سطح امنيتي برقرار شـده بوسـيله دولـت

م؛رعايت كند  ور، از سطح امنيتـي وضـع شـده بوسـيله دولـتزب مشروط بر اينكه سطح امنيتي

فص. متبوع آن، بالاتر باشد  لـزوم: ديگـر از ايـن قبيـل اسـتيل، شامل ضوابط ساير قواعد اين

در كـشتي، انعكـاس پـاره اي از اطلاعـات) كـشتي بـه سـاحل(برقراري سيستم اخطار امنيتي 

 
و قرمز در موقع حملات نظامي دشـمن در زمـان جنـگ بطور كلي، اين سطوح امنيتي، همانند وضعيتهاي امنيتي سفيد،.1 زرد

.است
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و تـسهيلات و اشخاص مـسئول امنيـت كـشتي هـا ضروري مربوط به مشخصات مراجع ملي

و  و محدوده هاي اجراي طرحهاي امنيتي د به سازمان بين... بندري و اطـلاع المللـي ريـانوردي

، اعمال تـدابير كنترلـي از قبيـل بازرسـي كـشتيها، بـه  و كشتيها رساني در اين مورد به شركتها

و  و يا اخراج كشتيها از بندر بـه منظـور اطمينـان از اجـراي ... تعويق انداختن حركت، توقيف

.استانداردهاي امنيتي

ف: فصل دوازده)ن برتدابير ايمني اضافي براي كشتيهاي  له
 متـر طـول 150اين فصل، حاوي الزاماتي ساختاري براي كشتيهاي فلـه بـر داراي بـيش از

.)Consolidated text of the International Convention for the Safety of Life at Sea,2004(است

و ضوابط نيازمند وضع مقررات ملي-4  احصاي قواعد
و ضوابط)و امنيت(ديديم كه ابعاد مختلف ايمني و دريانوردي در قالب استانداردها كشتي

و مستقل  كـه ضـميمه كنوانـسيون را تامين شده اسـت متنوع مندرج در دوازده فصل تخصصي

مي  همچنين بند يك مـاده يـك پروتكـل(ماده يك معاهده»a«بر همين مبنا، بند. دهندتشكيل

به تبيين تعهدات كلي دول متعاهد بر اساس) آن 1988 كنوانسيون سولاس، اختصاص يافتـه كه

مي  مي«: دارداست مقرر و ضـميمه آن دولتهاي عضو، تعهد را كـه جـزء كنند مقـررات معاهـده

مي  امـا ايـن واقعيـت از نظـر تـدوين.»...دهد، اجـرا كننـد جدايي ناپذير كنوانسيون را تشكيل

كه برا  و كوششي كه با وجود دقت به دور نمانده است ويي تهيـه متن ـكنندگان معاهده  جـامع

به برخي از مسائل كاملاً فني يـا اجرايـي.يكپارچه به عمل آمده است ، از سويي، ورود تفصيلي

و از سوي ديگر، در مواردي، عدم وجـود و حتي ضميمه گسترده آن است فراتر از حد معاهده

به نقش فعال دولتها در استانداردهاي يكسان بين  و بويژه لزوم احترام  تامين هرچه بيشتر المللي

و اتخـاذ پـاره اي از ايمني كشتيراني تجاري، مقتضي واگذاري امر تـدوين برخـي از مقـررات

به دولتهاي عضو معاهده بوده است  و تصميمات  در همين راستا است كـه بنـد،در واقع.تدابير

»b«ماده يك معاهده در تكميل بند»a«مي عـ«: افزايـد فوق الاشاره، چنين  ضو، تعهـد دولتهـاي

به وضع مي و انجـام سـاير همه كنند نسبت  قوانين، آئـين نامـه هـا، دسـتورالعمل هـا، قواعـد

و كمال كنوانسيون ضرورت داشته باشد اقـدام كننـد اقداماتي كه ممكن است براي اجراي تمام

كه اطمينان حاصل شود از ديدگاه ايمني جان اشخاص، كشتي، براي خدمات در نظـر  به نحوي

كه حسب مفـاد فـصول.»فته شده، مناسب است گر بنابراين، دول متعاهد بايد علاوه بر مقرراتي

به وضع آن ملزم شدهبه ضميمه معاهده،  كه بر طبق مستفاد از صراحت اند، هرگونه ضوابطي را

م  و مستقل خود، بـراي تـضمين اجـراي مـوثرزبمندرجات فصول به تشخيص كارشناسي ور يا



و موثر كنوانسيون بين 33 ايمني جان انسان در دريا المللينقش دولتهاي متعاهد در تامين اجراي كامل

و به موقع اجرا گذارنـدميكنوانسيون ضروري بـا تـدقيق در مقـررات.دانند نيز تصويب كرده

و عملي امر، مواردي از  به جميع جوانب علمي و عنايت فصول دوازده گانه ضميمه كنوانسيون

و يا حتي بدون دلالت تلويحي آن، اجراي  كه بر حسب مستفاد از خود متن موضوعات معاهده

و اثربخش كنوانسيون، مست  و بـه دقيق لزم تدوين مقررات ملي در مـورد آنهـا اسـت، شناسـايي

مي  به منظور رعايت اختصار، در شماره بعد،.شوندشرح زير معرفي و به تـشريح در عين حال

.يك نمونه از اين موارد بسنده خواهيم كرد

، قاعده-الف 21 فصل اول كنوانسيون

 فصل دوم كنوانسيون-ب

، قسمت دوم-3؛3-3-5، بند4قاعده قسمت دوم،-2؛36قسمت اول، قاعده-1

.1-2-5-5، بند4قاعده

 فصل پنجم كنوانسيون-ج

 قاعـده-4؛3و1، بنـد13 قاعده-3؛1، بند9 قاعده-2؛3، بند7قاعده-1

.1 بند،14

بن16قاعده-5 -9؛23 قاعـده-8؛3، بنـد22 قاعـده-7؛16 قاعده-6؛1د،

.27قاعده

.35 قاعده-10

 فصل ششم كنوانسيون-د

.3، بند7 قاعده-3؛2، بند6 قاعده-2؛6، بند5قاعده-1

 فصل هشتم كنوانسيون-ـه

.6و4 فصل نهم كنوانسيون، قواعد-و

.1، بند4 فصل يازدهم، قسمت اول، قاعده-ز

.3، بند10 فصل يازدهم، قسمت دوم، قاعده-ح

،: تشريح يك نمونه-5 23قاعده فصل پنجم
 شرح موضوع) الف

از در جريـان سـفرهاي دريـايي خـود قاعـده، كـشتيهايي كـه1-1به موجب بند ، احتمـالاً

)pilot Transfer Arrangement(كنند، بايد به وسايل جابجايي راهنماخدمات راهنمايي استفاده مي

م. مجهز شوند  ـمنتها در اين خصوص، قاعده در نظـر گرفتـه ور، دو دوره زمـاني مختلـف را زب

كه در تـاريخ2-1حسب بند. است و لوازم جابجايي راهنما  يـا1994 ژانويـه اول، تجهيزات

و همچنـين، اسـتانداردهاي؛اندپس از آن نصب شده  بايد مطابق بـا ضـوابط ايـن قاعـده بـوده
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568و دسـتورالعمل شـماره  (A.889)المللي دريـانوردي از طريـق قطعنامـه مصوب سازمان بين

و وسـايل3-1اما طبق بند. ميته ايمني دريايي، مورد توجه ويژه قرار گيردك  قاعـده، تجهيـزات

كه قبل از  بايد حـداقل، منطبـق بـا؛اند در كشتيها برقرار شده1994ژانويه اول جابجايي راهنما

و استانداردهاي مصوب سازمان، تا آن زمـان،1974 كنوانسيون سولاس17ضوابط قاعده  بوده

مي4-1در عين حال بند. مورد توجه قرار گيرد نيز از مقرر و وسايلي كـه بعـد دارد، تجهيزات

مي 1994 ژانويه اول و جايگزين و ممكـن اسـت، بـا تعويض شوند بايد تا جايي كـه متعـارف

در توضيح بايد گفت، راهنما، شخص واجد شرايطي، جـز. ضوابط اين قاعده تطبيق داده شوند 

ك  و خدمه كه در محل فرمانده آنيشتي است و هدايت را در زمان ورود معين وارد كشتي شده

مي  به عهده و رودخانه ها هدف از بكـار. گيردبه يا خروج از بنادر، همچنين حركت در كانالها

و اجتنـاب از  گرفتن راهنما، استفاده از اطلاعات تخصصي او در مورد آبهاي مسير تردد كـشتي

به دليل عدم آشنايي يـا.)Dowell and Gibbs ,1954:p344(. مخاطرات احتمالي آن است در واقع

اب در بنـادر  و تفاوت عمـق و غير طبيعي آشنايي ناقص فرمانده كشتي با موانع مختلف طبيعي

به دليل موقعيت جغرافيايي خاص، تردد كـشتيها  كه و كانالها، هدايت كشتي، بويژه در كانالهايي

د مي گيرد، مواجه با خطراتي جدي از قبيل تصادم با اندازه هاي گوناگون، ر آنها بوفور صورت

مي. ناشي از مانور نادرست است كه در اينجا است كه نقش راهنمايان آشكار شود چه اين افراد

و گواهينامه لازم را تحصيل  هر كدام براي راهنمايي كشتيها در بندر يا كانال معين آموزش ديده

و بـا كـسب اطلاعـات از فرمانـده در مـورد در نقطه آغاز؛اندهكرد  راهنمايي، وارد كشتي شده

و تعليمات ضروري را در مورد سرعت ...)و1طول، عرض، آبخور(وضعيت كشتي ، توصيه ها

طي كند، استفاده بموقـع از لنگرهـا، كه كشتي بايد تا پايان روند راهنمايي، سير كشتي، مسيري

ر نكات قابل توجـه مربـوط بـه مانورهـاي كـشتي را بـهو سايTug)(لزوم بكارگيري يدك كش

به كشتي تا زماني كه كشتي بـه اسـلكه. كندفرمانده گوشزد مي در ضمن، راهنما از موقع ورود

به لنگرگـاه خـارجي نرسـيده اسـت  ؛پهلو نگرفته يا در موقع خروج از بندر، تا وقتي كه كشتي

و در خاتمه عمليات نيز  بايد گزارش خود را بـه مرجـع متبـوع تـسليم نبايد كشتي را ترك كند

به عنوان نتيجه بايد گفت، در دوره راهنمايي، راهنما، جانشين فرمانده در راهبـري كـشتي. كند

مينمي و كنترل كشتي، راهنمايي  ,Rodiere et du Pontavice( كندشود بلكه فرمانده را در هدايت
1997:n265 - Hopkins, 1982: 625(

و سـلامت راهنمايـان در جريـان يكي از مسا و مشكلات ايمني دريانوردي، حفظ ايمني ئل

به كشتي يا خروج از آن  و هـوايي يـا مـواقعي كـه كـشتي است ورود بويژه در شرايط بـد آب

 
 به معناي عمقي است كه بدنه كشتي به هنگام پر يا خالي بودن از بار يا مسافر، در آب، اشغال Draft or Draught/ آبخور.1

.Sullivan ,1996:138:كندمي



و موثر كنوانسيون بين 35 ايمني جان انسان در دريا المللينقش دولتهاي متعاهد در تامين اجراي كامل

و شـناور. بسيار بزرگ است و حركت مـداوم كـشتي و احوال، طوفان شديد در اينگونه اوضاع

ك  به عنوان خطري جدي، حيات راهنما را تهديد مـي راهنمابر در اثر تلاطم امواج، هر . كنـد دام

و23بر همين اساس، در قاعده ، ضوابطي در مورد تجهيزات جابجايي راهنمـا از قبيـل نردبـان

و بند مي2-1بالابر مكانيكي تدوين شده است همه وسايل«:دارد قاعده نيز در مقام تأكيد مقرر

و پياده شدن او را تامين كننـد مورد استفاده براي جابجايي راهنما،  . بايد بطور موثر، ايمني سوار

به شكل منظم، بازرسي شوند و .»اينگونه لوازم، بايد بگونه مناسب نگهداري شده

به جابجايي راهنما مورد و ضوابط فني مربوط گرچه در بندهاي مختلف اين قاعده، وسايل

مي؛اشاره قرار گرفته است  و دقيـق ايـن قاعـده رسد اجراي اما به نظر  مـستلزم تـدوين،كامل

به وسايل مختلف جابجـايي و مشخصات مربوط مقررات ملي است تا علاوه بر تفصيل روشها

كه نيازمند1-6-6و3-1-3راهنما در كشتيهاي مختلف، موارد مصرح در قاعده مانند بندهاي 

. تصميم گيري از جانب دولت پرچم است، پوشش داده شود

 خارجي رويه)ب
و لازم الاجرا شدن كنوانسيون سولاس با اصلاحات بعدي،-  در انگليس تا قبل از تصويب

و تجهيزات انتقال راهنما، در مقـررات كـشتيراني انگلـيس، مـصوب و اعلاميـه 1999وسايل

23اما اين مقـررات، بـا اجرايـي شـدن مـاده. معرفي شده بود 1716كشتيراني تجاري شماره

و اكنون مقررات اخيرالـذكر، (A.889)و تصويب قطعنامه كنوانسيون ، از قابليت اجرا ساقط شده

.(http://mcanet.mcga.gov.uk/public/c4/solas/regulation 23) باشندلازم الاجرا مي

سه ماده- به موجب بند و« آئين نامه ايمني دريانوردي تحت عنـوان74 در كانادا، وسـايل

و لـوازم جابجـايي راهنمايـان بايـد بـر اسـاس ضـوابط»ماتجهيزات جابجايي راهن  ، تجهيزات

و برقرار شوند(A.889)قطعنامه  ;maritime/bulletins/ http://www.tc.gc.ca/securities( پيش بيني
1992/03-fra. htm(.

 مقررات ملي ايران)ج
و 1348مصوب بهمن مـاه دريانوردي، با توجه به بند چهار ماده سه آئين نامه سازمان بنادر

به طور كلي، كه تنظيم امور مربوط بـه راهنمـايي كـشتيها را بـر كميسيونهاي خاص دو مجلس

م  مزبعهده سازمان سه آئين نامه سه ماده به مفاد بند وركـهزبور گذارده است، همچنين با عنايت

و اجراي مقررات بندري، تهيه، را تنظيم و كـشتيراني بازرگـاني ه وظـايف ايـن از جملـ دريايي

به نظر مي و دريـانوردي، نيـاز سازمان معرفي كرده است، رسد ضوابط مصوب سـازمان بنـادر

م به تدوين مقررات ميزبملي . كندور را مرتفع
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 نتيجه
و و اقـدامات مربـوط بـه ايمنـي دريـانوردي هر چند تا اواخر قرن نوزدهم ميلادي، تدابير

ا  و حيات انسان در دريا، و زيانبار ساساًحفظ سلامت  جنبه ملي داشت اما سوانح دريايي عديده

و اجراي ضوابط كشتيراني ايمنكه از بي تفاوتي يا ناهماهنگي دول در تدوين جمله، ريشه در

و نقل دريايي ايمـن بـابه؛داشت تدريج دولتهاي دريايي را ترغيب كرد تا در جستجوي حمل

بي.يكديگر همكاري كنند  شدناين حركت به سوي .المللي كردن مقررات در چند مرحله واقع

و عرفهاي محلي از طريق انعقاد عهدنامه هاي دو جانبه ميان دول در قدم نخست، مقررات ملي

در قـدم دوم، همـان دول، بـه منظـور تنظـيم قواعـد عـام. دريايي بزرگ، يكسان سازي شدند 

و مجامع بين  و جهاني، كنفرانسها و در مرحلـه سـوم، را برگزار كردنـد المللي متعددي الشمول

و تمهيد مقدمات تصويب معاهدات بين سازمانهاي بين المللي مربوط المللي، بررسي كارشناسي

به ايمني دريانوردي را بر عهده گرفتند تا بدين ترتيب، ايمنـي در دريـا همچنـين حفاظـت از 

و جهاني، حكمفرما شود  م. محيط زيست دريايي، در سطح فراملي  يان ايـن سـنخ معاهـدات، از

آ كنوانسيون سو و لاس كه گامهاي تـدوين مـتن نخـستين ن بـه حادثـه غـرق كـشتي تايتانيـك

ن  گـردد، مهـم برمي1914المللي ايمني جان انسان در دريا در سال كنفرانس بين خستينبرگزاري

با. ترين است آ در واقع كنوانسيون سولاس، به عمل اصلاحات مختلف كه به دفعات در  امدهن

و مقررات گوناگون بين جامع ترين معاهده؛است به تبيين ضوابط به تفصيل، المللي است كه

مي  و حفظ سلامت انسان در دريا از ابعاد مختلف به ايمني دريانوردي با وجـود. پردازدمربوط

د آن، دول متعاهد در اجراي دقيـق مفـا ماده يك معاهده بر نقش» الف«علاوه بر تاكيد بند اين،

آ همه اند عضو تعهد كرده، دولتهاي ماده»ب«به موجب بند و ساير مقرراتـييقوانين، ين نامه ها

مي را و موثر كنوانسيون ضروري به تشخيص خود، براي اجراي كامل و، دانند كه وضـع كـرده

به گونه  كه از ديدگاه ايمني جان انسان، اطمينان حاصل شـود كـه ه ـبه مرحله اجرا گذارند ر اي

. كشتي مشمول كنوانسيون، براي نوع خدمات در نظر گرفته شده، مناسب است

به مقررات المللـي ايمنـي بين دولت ايران، طبق قانون الحاق دولت جمهوري اسلامي ايران

 به كنوانسيون سـولاس،27/2/1373 مصوب.م1974./ش1353جان اشخاص در دريا مصوب 

به. است ملحق شده از دول قانون مدني،9 حكم ماده بنابراين با توجه به عنـوان يكـي ت ايران،

آدولتهاي متعاهد، ملزم به به شرح فوق است اجراي كامل با توجـه بـه مطالعـات بـه عمـل.ن

و ضوابط معاهـده كـه مـشمول بنـد اخيـر الـذكر قـرار در اين تحقيق، آمده،  آن دسته از قواعد

بر(گيرند مي و معرفي شده شناساي) مورد21بالغ فقط يك نمونه اختصار،و به جهت رعايتي

.و البته با ذكر رويه خارجي تشريح شده استتدقبا از آنها



و موثر كنوانسيون بين 37 ايمني جان انسان در دريا المللينقش دولتهاي متعاهد در تامين اجراي كامل
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